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Mporpama HaBYanbHOI AUCLUNNIHN
1. Onuc HaB4YanbHOI AUCUMUNIIiIHW, 1I MeTa, NpeaMeT BUMBYEHHA Ta pe3ynbTaTu

HaB4YaHHA

HaBuanbHa gucumnniHa «lHo3eMHa MoBa A9 HAYKOBOI AisiNbHOCTI» (aHrniicbka) BiQHOCUTLCS 00
LMKy aucumnnin 4ns 3gobyTTs MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN 3000yBadiB CTyneHs goktopa dinocodii (PhD)
HediNnonorivyHMx cnevianbHOCTEN.

MpeameToM HaB4YanbHOI ANCLMMAIHN € CYKYMHICTb KOMMOHEHTIB (MOBHMUX 3HAHb Ta MOBJIEHHEBUX
BMiHb), WO nepeabavae nopanblue YOOCKOHANEHHS Y acnipaHTiB  iHLWOMOBHUX MOBIEHHEBMX
KOMMETEHTHOCTEN B ayfitoBaHHi, FOBOPIHHI, YATaHHI, NUCbMI Ta nepeknagi, MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN,
NPogecinHO  OpiEHTOBAHOI,  NMIHFBOCOLIOKYMNbTYPHOI, HaBYanbHO-CTpATEriYHOI Ta  MparMaTtuyHol
KOMMEeTEHTHOCTEWN, AOCTaTHIX ANs NpeACcTaBeHHst pe3ynbTaTiB CBOEI HAYKOBOI p0BOTM IHO3EMHOK MOBOHD
Ta 30iMCHEHHSA HayKOBOT KOMYHiIKaLil.

MeTolo HaByanbHOI AUCUMMNIHKM € OpMYyBaHHA Yy 3400yBadviB CTyneHs Aoktopa dinocodii
KOMMETEHTHOCTEMN:

— 34aTHICTb NpautoBaTh B MiKHAPOAHOMY KOHTEKCTI;

— 34aTHICTb OO noLuyky, 06pobneHHs Ta aHaniady iHdopMauii 3 pisHUX gxepen,

— 3daTHICTb CniflkyBaTUCH iHO3EMHOK MOBOK B 00CA3i AOCTAaTHbOMY [Anfs MPeacTaBfeHHs Ta
0broBopeHHs pes3ynbTaTiB CBOEI HAayKOBOI pobOTM B YCHIN Ta NUCBbMOBIN OpMi, a TakoxX Ans
MOBHOIO PO3YMIiHHS IHLLOMOBHMX HAyKOBUX TEKCTIB 3i CnevjianbHOCTiI.

[Micnsa BMBYEHHA ancumnniHv 30obyBadi MaTb NPOAEMOHCTPYBATU Taki pe3ynbTaT HaBYaHHA:

— BMITU BUKOPUCTOBYBATW Cy4acCHi MeToau i TexXHOmorii HaykoBOi KOMYHiKauil yKpaiHCbKOK Ta
iHO3EMHMMM MOBaMU;

— YyuTaTu Ta PO3yMiTH iHLLOMOBHI TEKCTU 3a CneujianbHICTHo;

— BINbHO npeseHTyBaTU Ta obrosoproBaT 3 haxiBUAMM i HedaxiBUAMU pe3ynbTaT JOCHiOKEHb,
HayKoBi Ta npuknagHi npobnemu ranysi AepxaBHOK Ta iHO3EeMHOK MoOBaMu, KBanidikoBaHO
BigoOpaxaTn pesynbTaTu AOCMiMKEHb Y HayKoBMX MNybnikauisx y MPOBIAHUX MiKHApPOAHUX
HayKOBUX BUOAHHSIX.

OcBgiTHin komnoHeHT 1 (OK 1) aucuunninm (1 Kypc, ociHHin cemecTp) — «lHO3emMHa MoBa Ans
HayKoBOI gianbHocTi. YactnHa 1. HaykoBi gocnimkeHHA»

MMig 4Yac onaHyBaHHa OK 1 BigbyBaTmeTbCa NOCNIAOBHUI NEpexiq Ha CUMbHUIA NPOCYHYTUIN pPiBEHb
akageMiyHoi iHo3eMHOT MoBKu B2+, geckpuntopu sikoro nepenbadatoTb Takuii piBEHb 3HAHb, HABUYOK Ta
BMIiHb:

- CNyXaHHs: po3ymMiTM OCHOBHE 3 JieKuin, po3MOoB | Jonosigen Ta iHWKUX opm
akageMiyHoi/npodecinHoi nNpeseHTauii, CknagHuUX sk 3a 3MICTOM, TaK i JHrBICTUYHO; pobutn
3anncu BaXnmBux getanen.

- TOBOPIHHA: BUCTYNaTW 3 4iTKOK, CUCTEMaTUYHO BUKITAZEHOK Mpe3eHTauien, MigKpecrnoym
BaXXNMBI AeTani i 3aCTOCOBYO4M BiANOBIgHY AOMOMIKHY iHOpMaLito; CNOHTaHHO BIOXUNSATUCH Bif
3aroTOBMEHOMO TEKCTY i CTEXMTU 3a UiKaBUMW AyMKamMW, BUCIIOBIIEHUMM ayguTOPIED, YacTo npu
LbOMY OEMOHCTPYHOUM HEabUAKY NNaBHICTb i NErkiCTb BUCNIOBMIOBAHHS;

- YnTaHHSA: OTpMMYyBaTU iHpopmMaUito, igel Ta TOUKM 30pYy 3 By3bKOcCreLianidaoBaHUX AXKepen B Mexax
BNacHoi cdepun OOCNIAKEHHSA; PO3YyMiTKU CTaTTi Ta HAYKOBi 3BiTM HA TEMY CydacHUX npobnem, B
AKX aBTOPU MalOTb NEBHY MO3ULLIKO YM TOYKY 30pY.

- MWUCbMO: CMHTE3yBaTu iHOPMALilD Ta apryMeHTU 3 PisHUX [DKepen; nmcaTu uJiTki, gobpe
CTPYKTYPOBaHi ONMCK CKNMagHMX TeM, aHoTauil, aprymeHTaTMBHOIO ece, nitepaTypHuUA Ornsg,
NiZAKPECNIoYN BiAMNOBIAHI FOMNOBHI NUTAHHA, NIOTPUMYIOYN TOYKY 30pY BNPOAOBX TPUBANoOro yacy
OOMOMIKHUMW geTanamu 1 BignoBigHMMKN NpUKnagamu.

OcBiTHi KOMNOHeHT 2 (OK 2) aucumnninm (1 Kypc, BecHAHUM cemecTp) — «lHO3eMHa moBa Ans
HayKoBOI gisnbHocTi. YacTmHa 2. HaykoBa KOMyHiKauia»
IMig yac onaHyBaHHA OK 2 BigOyBaeTbCa NEPCNEKTUBHUIN NMepexin Ha piBeHb akageMiyHOl IHO3EMHOT
moBu C1, geckpuntopu Akoro nepenbayaoTb aBTOHOMHWUI PiBEHb 3HAaHb, HABMYOK Ta BMiHb, @ CaMe:
- CnyxaHHs: cnyxaTtun GinblWiCTb NeKUin, AUCKYCin | AebaTiB 3 BiAHOCHO NErkicTio; pobutn geTanbHi
3anucy nig vac nekuii Ha TeMn cBOEl cdrepu IHTepeciB, 3anucytoun iHPopMaLito HaCTINbKN TOYHO
" 6nn3bko OO opuriHany, LWo 3anMcammn MOXyTb KOPUCTYBATUCh iHLLI NIOAN;
- TOBOPIHHSA: BUCTyNaTW 3 4iTkow, Aobpe CTPYKTypOBaHOK Mpes3eHTalielo Ha TeMy HayKoBOro
OOCNIIKEHHs, OOCTaTHbO OOBrO MOACHIOKYM 1 NIATPUMYKOUYM CBOK TOYKY 30pY, apryMeHTamu i
BIANOBIAHVMMW NpUKNagamun; B3aeMogisaTi, BiANOBIAAYN CNOHTAHHO i Make 6e3 3ycuns;



- YMTaHHS: PO3YMITU LWMPOKMIA CNEKTP OOBIUX, CKIagHMUX HAaYKOBUX TEKCTIB 3 ranysi JOCNIMXKEHHS 3
BUCOKUM CTyNeHeM CaMOCTIMHOCTI, afanTyroun WBUAKICTb YUTAHHSA 0O PI3HMX Uinen, posymitoum
Nno3uLii aBTopiB, a TakoX HENPAMO i MPSIMO BUCMOBAEHI NOrnsaau;

- MNUCbMO: NMUcaTW YiTki, 4oOpe CTPYKTYpOBaHi ONUCKU CKNagHUX TeM, Te3u Aonosigen, aHoTtauil,
HayKoBY CTaTTHO, MiOKPECOYM Bi4MOBIAHI rOSIOBHI NUTaHHS, NIATPUMYHUN TOUKY 30pY BAPOOOBXK
TpMBarnoro Yyacy apryMeHTamu n BignosigHMMK NpyKnagamu.

BignosigHicTb nporpamHux pesynbTaTtiB HaByaHHa ([MPH) Tta komneteHTHocTten 3a OHIl 3a
cneujanbHicTio 281 «[lMybniyHe ynpaBniHHA Ta aaMiHICTPyBaHHS» ONA TpeTboro (OCBITHbO-HAYKOBOIO)
PiBHS BULLIOT OCBITH.

HopmaTMBHMI 3MicT NigrotoBKM 3400yBaYiB BULLOT OCBIiTHU:

MPH 02. BinbHO npeseHTyBaTM Ta 0GroBopiOBaTHM pe3ynbTaTh AOCNIMQKEHb, HAYKOBI Ta NPUKIagHi
npobrnemn 3 nNybniYHOro ynpaBfiHHA Ta aAMIHICTPYBaHHA [OEPXaBHOK Ta iHO3EMHOK MOBaMMU,
kBarnicikoBaHo BigobpaxaTu pe3ynbTaTi AOCNIMKEHb Y HayKOBUX Nybnikauisax y npoBigHUX YKPaTHCLKMX
Ta MPKHapOAHMX HAYKOBUX BUOAHHSX.

MPH 11. YMiTM BMKNagatyM Ha BUCOKOMY HayKOBO-TEOPETUYHOMY i METOAMYHOMY PiBHI HaBYanbHi
ancumnnibm 3a cneuianbHicTio «IMybniyHe ynpaBniHHA Ta agMiHICTpyBaHHS», po3pobnaTi BiANOBIAHO A0
Cy4acCHUX BUMOT HaBYarnbHO-MeTOANYHe 3abe3neyveHHs UMxX QUCLUNIIH.

3aranbHi koMneTeHTHOCTI (Ssoft skills):

3K 05. 3paTtHicTb Hanarog)XyBaTv HayKOBY B3aEMOt0, CMiBpOBGITHULTBO.

CneuianbHi (paxoBi, npeaAMeTHI) KOMNETEeHTHOCTI:
CK 01. 3gaTHicTb yCHO i NTMCLMOBO Npe3eHTyBaT Ta 0BroBoproBaTH pesynbTaTh HAaYKOBUX AOCiOXeHb
Ta/abo iHHOBaLiHMX PO3POBOK.
CK 02. 3gaTHicTb 34iMCHIOBATU HAYKOBO-MEeAAroriYHy OisinbHICTb Yy BULLLN OCBITI.
CK 07. 3paTHicTb BM3Ha4aTu, HaykoBO OBrpyHTOBYBaTU Ta KPUTUYHO OLiHIOBATU CTpaTerivyHi HanpsiMu
PO3BUTKY Ha 3aranbHOAEpPKaBHOMY, perioHanbHOMY, MiCLLIEeBOMY Ta Ha piBHi opraHisauii Ha 3acagax
KOHLeNLjii cTanoro po3suTky.
CK 08. 3paTHicTb 3abe3nedyBaTu AKICHMI piBEHb HAYKOBUX/HAYKOBO-METOLMYHUX MaTepianis, MOCIyr Yu
npoLeciB.

2. lNpepekBi3anTM Ta NOCTPEKBI3UTM AUCUUNIIIHM (Micue B CTPYKTYPHO-JOFiYHiN

cxeMi HaB4YaHHS 3a BiANOBIAHOK OCBITHLOK NPOrpamoro)

MpepekBianTn: Ons onaHyBaHHA OUCUMNNIHM «IHO3eMHa MoOBa [fA HaAyKOBOI OiSANbHOCTI»
(aHrnincbka moBa) HEOOXiAHWI piBEHb BOMOAIHHSA HIMELIbKOK MOBOK 3406yBayva mae O6yTn He Hukde B2.

MocTpekBi3anTK: YcniwHe onaHyBaHHSA KypCcy OA€e MOXMAMBICTb 3000yBavy MigBULLMTU BOJTOLIHHS
aHrMincbLKo MoBoK A0 piBHS C1, akuin o3BoNSE e(heKTMBHO NPeacTaBnsaTh pe3ynbTaTt CBOEI HayKOBOT
pobOTK aHIMINCLKOK MOBOI Ta 34iICHIOBATM HayKOBY KOMYHIKaLLito.

3. 3MicT HaBYanbHOI AUCUUNNIHU

OK 1 «lHo3eMHa MoBa ans HaykoBoOi gianbHocTi. YactnHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»
Po3pin 1. Introduction
Tema 1.1. Academic Orientation. Finding information about research projects.
Po3gin 2. Critical thinking in science and technology
Tema 2.1. Advertising and critical thinking. Note-taking.
Tema 2.2. Pros and cons of group work.
Tema 2.3. Ethics and advertising. Writing a summary.
Pos3gin 3. Managing invention and innovation
Tema 3.1. Innovation and invention. Hedging.
Tema 3.2. Asking for and giving clarification in group work.
Tema 3.3. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources.
Po3pin 4. Issues in current work environment
Tewma 4.1. Facing challenges. Following the writer's argument.
Tema 4.2. Working with colleagues: problem solving. Academic style in writing.
Po3pgin 5. Science education and cultural diversity
Tema 5.1. Culture, science and society. Evaluating websites.
Tema 5.2. Writing introductions.
Tema 5.3. Writing a literature review.



Po3pin 6. The role of Information Technologies in modern education and business
Tema 6.1. IT in education and business.

Tewma 6.2. Using evidence. Research proposal.

Tema 6.3. Presenting professionally. Giving opinions in presentations.

OK 2 «lHo3eMHa MoBa AnA HayKoBoI AisnbHocTi. YacTnHa 2. HaykoBa KOMyHiKauisa»
Po3pin 1. Internationalization of higher education
Tema 1.1 Ways of studying in higher education.
Tema 1.2 Being an international student. Writing a cover letter for Erasmus, PhD Programs.
Po3pin 2. Marketing, consumers and technology
Tema 2.1 Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review.
Tema 2.2 Conclusions and recommendations.
Tema 2.3 Writing up research: the Methods section.
Po3pin 3. Law and Science
Tema 3.1 Criminology. Understanding plagiarism.
Tema 3.2 Dealing with questions in presentations. Organising information in texts.
Tema 3.3 Data commentary. Writing up research: the Results section
Po3pin 4. Interpersonal communication and relationships
Tema 4.1.Relationships. Understanding figures.
Tema 4.2 Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings.
Tema 4.3 A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report.
Tema 4.4 Writing up research: the Discussion section
Po3gpin 5. The importance of science communication
Tema 5.1 Communicating science. Following the argument in a long article.
Tema 5.2 Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the Abstract
Tema 5.3 Editing your work. Communicating with the editor.
Po3pin 6. Academic posters
Tema 6.1 Poster session (presentation of the research/article)

4. HaBuyanbHi maTepianu Ta pecypcu
BbasoBa nitepaTtypa:
1. Saienko, N., Lavrysh, Yu., Stavytska, I. (2020). Multymediynyy navchal'nyy kurs “Akademichne
anhlomovne pys'mo dlya aspirantiv’ [Multimedia learning course “Academic English Writing for
PhD Candidates”]. Kyiv, Igor Sikorsky KPI. https://do.ipo.kpi.ua/course/view.php?id=289.
2. Hewings, M., & Thaine, C. (2012). Cambridge Academic English: an Integrated Skills Course for
EAP (Advanced /C1). Cambridge, England: Cambridge University Press.
3. Wallwork, A., Southern, A. (2020). 100 Tips to Avoid Mistakes in Academic Writing and
Presenting. Springer Cham.
4. Wallwork, A. (2022). Writing an Academic Paper in English. Springer US.
5. Paterson, K., Wedge, R. (2018). Oxford Grammar for EAP: English Grammar and Practice for
Academic Purposes. Oxford, England: OXFORD University Press.
JonowmixHa nitepaTtypa:
1. Chazal, E., & Moore, J. (2013). Oxford EAP: a Course in English for Academic Purposes
(Advanced /C1). Oxford, England: OXFORD University Press.
2. llchenko, O.M. (2016). Anhliiska dlia naukovtsiv. The language of science. [English for scientists.
The language of science] (4thed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
3. lichenko, O. (2016). International Communication: Science, Technology, Education, Journalism
(English-Ukrainian-Russian Dictionary) (2nd ed.). Kyiv, Ukraine: Edelveis.
4. lichenko, O., & Myroniuk, T. (2018). Reading, Vocabulary, Grammar and Listening
Comprehension Tests (for PhD Candidates). Kyiv, Ukraine: TSNDVIM NANU.
Swales, J., & Feak, C. (2012). Academic Writing for Graduate Students: Essential Skills and
Tasks(3rd ed.). Michigan, USA: Michigan ELT.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Grammar Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2013). English for Academic Research: Writing Exercises. Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Academic Correspondence (2nd ed.). Springer US.
Wallwork, A. (2016). English for Interacting on Campus (2nd ed.). Springer US.
0. Wallwork, A. (2016). English for Presentations at International Conferences. Springer-Verlag
NewYork.
11. Wallwork, A. (2016). English for Writing Research Papers. Springer US
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OnnauH pecypcu (OK 1):
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-

identification

OnnanH pecypcu (OK2):
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

HaB4YanbHUW KOHTEHT

5. MeToauka onaHyBaHHSl HAaBYanbHOI AUCLMUNJSIiHU (OCBITHHOrO KOMMNOHEHTA)

3aranbHUin MEeTOAMYHUIA Migxia [0 BUKNAgaHHA HaB4YamnbHOT  AOUCUMMNMIHA  BU3HAYaETbCA HAK
KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUI Ta NPOdECINHO OPIEHTOBAHWMI, 3MAHO 3 AKMM Y LIEHTPI OCBITHBOrO npolecy
3HaxoguMTbCsa acnipaHT — Cyb’eKT HaBYaHHA | ManbyTHI HaykoBeub. MeToanka BUKNadaHHS iHO3EMHOT
MOBM AN11 HAYKOBUX AOCHIIKEHb MOEAHYE MOMOXEHHSA KOMYHIKAaTMBHOI METOAMKM, CnpsMOBaHi Ha
OpMyBaHHS IHLLOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOI KOMMETEHTHOCTi, B SKil CriNKyBaHHA B akagemidyHoMmy
cepenoBuLLi € BOOHOYAC SIK KiIHLEBOK METOK BMBYEHHS MOBMU, TaK i 3acobom i gocarHeHHsi. Po6oTa Ha
NPaKTUYHUX 3aHATTSX CApPsIMOBaHa Ha 3000yTTHa 3HaHb, PO3BUTOK | BOOCKOHANEHHS HaBWYOK i YMiHb
iHLLOMOBHOI HayKOBOT YCHOT Ta MMCbMOBOT KOMYHiKaLil.

Temamuka npakmu4yHUX 3aHSAMb

OK1 «lHo3emMHa MoBa ansi HayKoBoi AisnbHOcTi. YactTnHa 1. HaykoBi gocnigXeHHA»

OCBITHIN KOMMOHEHT cCKnagaeTbCss 3 21 MNPaKTUYHOrO 3aHATTS. [leplie BCTYMHE 3aHATTS He
OLIHIOETbLCS, 3aHATTA 2-16 ouiHeTbCA B 5 6aniB KoxHe, Ha 17 3aHATTI NPOBOAMTLCS aHania nirepaTypHOro
orngaay — 10 6anie, Ha 18 3aHATTIi NPOBOANTLCA 3aXUCT Npe3eHTauin — 5 6anis, Ha 19 3aHATTI ModynbHa
KOHTpoSibHa poboTta — 10 6aniB, 20 3aHATTA HEe OLIHIOETLCS, OCKINbKM npoBoauTbCcs poboTa Hag
nomusikamu Ta nigrotoBya po6oTta 4o 3aniky. Ha 21 3aHATTi npoBoAUTLCA 3anikoBa poboTa.

Po3ain 1. Introduction
MpaktnyHe 3aHATTA 1. Academic Orientation. Finding information about research projects
Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about the skills
important in higher education, listening about the research proposal, pp. 10-13 [2].
CamocrTinHa po6oTa: Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [o-6].

Pozgin 2. Critical thinking in science and technology

MpaktnyHe 3aHATTA 2. Advertising and critical thinking. Note-taking

Reading critically about the social value of brands and taking notes, pp.13-17 [2]; Compound
nouns,nominalisation, pp.17-18 [2]; Grammar for research: Nouns, pp.1-4 [o-6].

CamocrTinHa po6oTta: Grammar for research: prepositions in -ing clauses and after passive verbs,
pp.24-25 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 3. Pros and cons of group work

Listening and discussing pros and cons of the group work, pp.19-20 [2]; Grammar for research:
prepositions in -ing clauses and after passive verbs, pp.24-25 [2]

CamocrTiniHa po6oTa: Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2]; Grammar for research: Genitive, pp.5-8

(A-6].

MpakTnyHe 3aHAaTTA 4. Ethics and advertising. Writing a summary

Reading about the ethics in advertising, writing a summary and analysing the summarising strategies,
pp.20-22 [2]; Vocabulary: affect vs. effect, p.25 [2].

CawmocrTitHa poboTa: In-text referencing conventions [3], p.23 [2]; Grammar for research: Article,

pp.9-11 [o-6].


http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
https://library.aut.ac.nz/doing-assignments/literature-reviews
https://www.slideshare.net/engCETL/writing-a-literature-review-handout
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.slideshare.net/phdassistance/sample-work-for-engineering-literature-review-and-gap-identification
https://www.academic-englishuk.com/academic-style
https://wordvice.com/video-which-verb-tenses-should-i-use-in-a-research-paper/
https://www.futurelearn.com/courses/research-construction-management/0/steps/75090
http://motivationalletter.com/motivation-letter-for-erasmus/
http://www.phrasebank.manchester.ac.uk/

Po3pin 3. Managing invention and innovation

MpakTnyHe 3aHAaTTA 5. Innovation and invention. Hedging

Reading and speaking about innovations, pp.26-28 [2]; words families, pp.29-30 [2]; Grammar for
research: Hedging, pp.124-129 [5]; Article, pp.9-11 [a-6].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Hedging [5].

MpakTnyHe 3aHATTA 6. Asking for and giving clarification in group work

Listening and speaking about innovations, pp.31-32 [2]; Speaking on organising and writing a rough
draft, pp.21-29 [g-3]; Hedging [5].

CamocrTintHa po6oTa: Vocabulary and Grammar for research: complex conjunctions, gender-neutral
language, Adjective compounds, pp.36-37 [2].

MpakTmyHe 3aHATTA 7. Recent invention and its impacts. Writing summaries from multiple sources

Reading about the impacts of the inventions on social life and writing the summary from multiple
sources, pp.33-34 [2]; Analysing the reference list, pp.34-35 [2].

CamocrTinnHa po6oTa: Skimming reading for research: “Abstract” [3]; Vocabulary and Grammar for
research: Quantifiers, pp.19-23 [g-6]; Toning down the strength of affirmation: pp.166-169 [a-7].

Posgin 4. Issues in current work environment

MpakTnyHe 3aHAaTTA 8. Facing challenges. Following the writer’s argument.

Reading and speaking on current challenges facing global community, abstract analysing, pp.42-44
[2]; Speaking on style of abstracts [3]; pp.38-41 [a-2]; Differentiating between abstracts and conclusions,
pp.182-183 [a-7].

CamocrTinHa poboTa: Writing an abstract [3], p.176 [g-7]; Vocabulary and Grammar for research:
Adjective compounds in context, p.45 [2], Complex prepositions, Items in lists, pp.52-53 [2].

MpaktnyHe 3aHaTTA 9. Working with colleagues: problem solving. Academic style of writing

Listening to the scenario and discussing the problems in groups, pp.46-47 [2]; Watching and reading
about an argumentative essay, discussion, pp.48-51 [2]; Style in ac. writing, p.51 [2].

CamocrTinnHa po6oTa: Grammar for research: being, p.53 [2].

Po3gpin 5. Science education and cultural diversity

MpakmnyHe 3aHaTTA 10. Culture, science and society. Evaluating websites

Speaking on principles of literature search and a literature review [1]; Reading and speaking about
the impact of culture on the development, pp.70-73 [2]; evaluating websites, pp.73-74 [2]; Revising
comparative constructions: pp.89-92[a-2], 16-24 [4]; Watching about a comparison essay.

CamocrTinnHa poboTa: Writing a comparison essay; Grammar for research: Comparison, pp.105,107
[0-6], 25-26 [5].

MpaktnyHe 3aHaTTA 11. Writing introductions

Identifying and discussing the elements of a thesis introduction, pp.78-79 [2],[3]; Grammar for
research: Paraphrasing: pp.121, 123 [a-7]; Tenses in Introduction: p.127, p.129 [a-6]; Speaking on Using
primary and secondary sources, pp.76-77 [2].

CamocrTinHa po6oTa: Vocabulary and Grammar for research: Complex noun phrases, Compound
adjectives, Language-announcing goals in introductions, pp.80-81 [2]; Paraphrasing: pp.131-134 [a-7].

MpakTnuyHe 3aHATTA 12. Literature review. Paraphrase and quotation

Choosing between a paraphrase and quotation, pp.88-89 [2], 149-150 [4]; Paraphrasing: pp.131-134
[a-7]; Reading and speaking about the sections of a literature review [3], pp.89-91 [2]; Watching the extract
from the lecture on Literature review.

CamocrTinnHa po6oTa: Preparation of a literature review and presentation, p.276-280 [a-2].

Po3gin 6. The role of Information Technologies in modern education and business

MpaktnyHe 3aHATTA 13. IT in education and business

Reading and discussing the article on the use of laptops in higher education, pp.54-57 [2]; Discussion
on ethical issues.

CamocTinnHa po6oTa: Reading in detail and reasons for referencing, pp.58-59 [2]; Writing a summary:
“Ethical and legal issues”; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].



MpakTnyHe 3aHaTTA 14. Using evidence. Research proposal

Discussing the use of evidence in academic writing, p.60 [2]; finding information about writing a
research proposal, p.62 [2]; Grammar for research: Subject-verb agreement, pp.64-65 [2].

CamocrTintHa po6oTa: Writing an essay: Task 8.3, p.60-61 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 15. Presenting professionally

Speaking on presenting data, Listening about presentations, Tasks 10, 11, p.63 [2]; Presentation
practice, Task 12, p.63 [2].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Tense choice, Prefixes, p.65 [2], pp.6-15 [4].

MpakTnyHe 3aHATTA 16. Giving opinions in presentations
Listening to the presentation on the positive impacts of globalisation on culture, giving a brief
presentation on the negative impacts (group work) pp.74-75 [2]; Speaking on visual aids.

MpakTnyHe 3aHATTA 17. Literature review: evaluation and feeback.
Individual evaluation and feeback discussion.

MpaktnyHe 3aHATTA 18. Presentation of a literature review.
Presentation of literature reviews. Discussions in groups: asking, replying, asking for repetition, etc.

MpakTnyHe 3aHaTTa 19. Module test

MpakmmyHe 3aHATTA 20. Course progress evaluation and feeback
Module test feeback. Course progress evaluation and feeback.

MpakTmyHe 3aHATTA 21. Credit test

OK2 — «lHo3eMHa MoBa ans HaykoBOI AiAnbHOCTi. YacTnHa 2. HaykoBa KOMyHikauia»

OCBITHI KOMNOHEHT cknagaetTbes 3 18 npakTuyHMX 3aHATb. 3aHaTTa 1-15 ouiHoThes B 5 6anis
KOXHe, Ha 16 3aHATTI NPOBOAMTLCS CTEHOOBA CECisl, Ha AKOMY TaKOX OLIHIOETHCA HanncaHa acnipaHToMm
HaykoBa cTaTTa (HaykoBun pedpepaT) — 15 6aniB. Ha 17 3aHATTI BUKOHYETLCA MOALYNIbHA KOHTPOSIbHA
pobota — 10 6anie. Ha 18 3aHaTTi npoBogMTLCA 3anikoBa poboTa.

Poszgin 1. Internationalization of higher education

MpaktnyHe 3aHaATTA 1. Ways of studying in higher education

Explaining the course outline and principles of assessment; Reading and speaking about students’
time use, listening about the research proposal, pp.82-86 [2]; Interacting on Campus: Asking for help and
giving help, pp.185-186 [a-8].

CamocrTinHa pobota: Grammar for research: complex noun phrases, as-clauses, p.92-93 [2];
Europass documents (Writing a CV).

MpakTnyHe 3aHATTA 2. Being an international student. Writing cover letter for Erasmus, PhD Program

Discussing Europass documents and current Erasmus programs (http://mobilnist.kpi.ua/);Interacting
on Campus: Asking about courses, associations, p.186 [a-8]; Writing cover letters for Erasmus, PhD
Programs: pp.87-108 [a-9]; Discussing the structure of a reference letter: pp.110-114 [5-9].

CamocrTinHa po6oTa: Writing your own reference letter and cover letter for Erasmus program.
Posgin 2. Marketing, consumers and technology

MpaktnuyHe 3aHATTA 3. Marketing and consumers. Evaluating academic texts: a book review

Reading a book review and speaking on marketing, pp.98-102 [2]; Interacting on Campus: Correcting
the mistakes in the dialogues, pp.198-199 [a-8].

CamocrTintHa po6oTa: Grammar for research: Adverbs of manner, p.96 [a-6].

MpakTtnyHe 3aHATTA 4. Conclusions and recommendations

Listening to the presentation and making conclusions and recommendations from the findings, pp.
102-103 [2]; Speaking on publishing in scientific journals; Grammar for research: irregular plural nouns, it-
clauses, pp.108-109 [2].

CamocrTitHa pob6oTta: Vocabulary for research: derivatives and problem words, p.109 [2];
Grammarfor research: Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].



MpakTnyHe 3aHaTTAa 5. Writing up research: the Methods section

Organising information in sentences, pp.103-105 [2]; The Methods section in the article and thesis:
analysis and completing [3], pp.105-107 [2]; Grammar for research: Noun + passive word combinations in
Methods, p.108 [2]; Modal verbs-1, pp.75-81 [a-6].

CamocrTintHa po6oTta: Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [a-6]; pp.106-107 [5].

Po3pin 3. Law and Science

MpakTnyHe 3aHaTTAa 6. Criminology. Understanding plagiarism

Reading and speaking about handwriting, its analysis pp.110-113 [2]; Understanding plagiarism,
pp.113-115 [2]; Grammar for research: Modal verbs-2, pp.82-86 [g-6]; pp.106-107 [5].

CamocTitHa poboTa: Starting work of PhD students on their articles; Grammar for research:
Infinitives, -ing forms, pp.69-74 [p-6], pp.122-123 [5].

MpakTnyHe 3aHAaTTA 7. Dealing with questions in presentations. Organising information in texts

Listening to the presentations and dealing with questions, pp.115-116 [2]; Interacting on Campus:
Dealing with interruptions in seminars, p.190 [g-8]; Grammar for research: Infinitives, -ing forms, pp.69-74
[0-6], pp.122-123 [5].

CamocTinHa pob6oTa: Vocabulary and Grammar for research: verbs for classifications, problem-
solution phrases, as-clauses, pp.120-121 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 8. Data commentary. Writing up research: the Results section

Organising information in texts, pp.116-117 [2]; Listening and speaking on results in charts, p.87 [2];
Writing the Results section [1], a data commentary, pp.117-119 [2]; Commenting charts: pp.76-77 [a-2].

CamocTinHa poboTa: Writing a data commentary: Task 10, p.119 [2]; Reading brief notes on writing
a research proposal and a research statement, pp.115-122 [g-9].

Po3gin 4. Interpersonal communication and relationships
MpakTnyHe 3aHATTA 9. Relationships. Understanding figures
Reading to understand the writer's opinion, pp.126-128 [2]; Understanding figures and discussing
them, p.129-130 [2]; Speaking about research proposals and research statements, pp.115-122 [5-9].
CamocrTinHa po6oTa: The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

MpaktnyHe 3aHaATTA 10. Relationship with your supervisor. Formality in arranging meetings

Listening and speaking about the relationship with the supervisor, pp.131-132 [2]; Interacting on
Campus: Talking to your professor, p.186-188 [g-8]; making up dialogues appropriate in an academic
context (pair work); The language for arguing and persuading, pp.98-99 [5].

CamocrTinHa pob6ota: Vocabulary and Grammar for research: evaluative language in critique,
hedges, problem words, pp.136-137 [2].

MpakTnyHe 3aHATTA 11. A critique. Writing a peer review and a reply to the reviewers’ report

Writing a critique, pp.132-134 [2]; Speaking about a peer review, pp.137-156 [a-9]; Writing a reply to
the reviewers’ reports, 157-170 [g-9]; Interacting on Campus: Socializing, p.191-193 [g-8].

CamocrTinnHa po6oTa: Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [a-6], pp.158-159 [5].

MpakTnyHe 3aHATTA 12. Writing up research: the Discussion section

Analysing for writing up research: the Discussion section [1], [3], pp.134-135 [2]; comparing results in
Discussion sections, p.137 [2]; Grammar for research: Conditionals, pp.55-64 [g-6], pp.158-159 [5].

CamocrTiniHa po6oTa: Practice in paraphrasing, pp.150-151 [5].

Po3gin 5. The importance of science communication

MpaktnyHe 3aHaTTa 13. Communicating science. Following the argument in a long article

Reading and speaking about public understanding of science, pp.138-143 [2]; Discussion: “Sample
review of manuscript submitted for publication”, pp.285-288 [a-3]; Practice in paraphrasing, pp.150-151
[5].

CamocTinnHa po6oTa: Final work of PhD students on their articles; Vocabulary and Grammar for
research: punctuation, conditional expressions, pp.148-149 [2].



MpaktnuHe 3aHaTTa 14. Working with your supervisor: ending a meeting. Writing up research: the
Abstract

Listening and dramatizing dialogues with supervisors, pp.143-144 [2]; Writing an abstract [1], [3];
pp.145-147 [2], video watching and discussing; Writing an informative abstract in English for an article
written in the native language.

CamocrTintHa po6oTa: Writing to an editor, p.171-180 [a-9].

MpaktnyHe 3aHaTTA 15. Editing your work. Communicating with the editor.

Editing your work, p.145 [2]; Writing to an editor, p.171-180 [g-8]; Interacting on Campus: Travelling
for conferences and telephoning, p.194-196 [a-9].

CamocTinHa po6oTa: Designing the poster and preparing the oral presentation of the research/article
written by the PhD student.

MpakTmyHe 3aHATTA 16. Poster session (presentation of the research/article)
Poster session. Analysing poster presentations (peer-work).

MpakTmyHe 3aHATTA 17. Module test

MpakmnyHe 3aHATTA 18. Course progress evaluation and feeback. Credit test

6. CamocrTinHa poboTa acnipaHTa
CamocTiniHa poboTa 3g06yBada HAYKOBOro CTyneHsi AokTtopa dinocodii € OCHOBHUM 3acobom
3aCBOEHHA HaB4anbHOro MaTtepiany y BiflbHWUM Bif HAaBYaIIbHUX 3aHATb Yac i BKMOYaE:
OK 1 «lHo3emHa MoBa ans HaykoBOi AianbHocTi. YacTtnHa 1. HaykoBi gocnigxeHHA»
- onpautoBaHHS iHLLOMOBHOT aBTEHTUYHOI NPOdECINHO OPIEHTOBAHOT HAYKOBOT NiTepaTypu;
- nigrotoBka 0O ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BUKOHAHHS B iHOMBIAYaNbHOMY NOPSAAKY Brpas Pi3HOMo PiBHSA
CKNagHoCTI;
- BMKOHaHHS 3aBfaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google Classroom);
- BMKOHaHHS aHaniTM4yHOro ornsay nitepatypy 3a TEMOKW [OCHiSXKEeHHs Ta Moro npeseHTauii
iIHO3EMHOI MOBOIO;
- nigroTtoBka 4O MOAYMbHOT KOHTPOMbHOT Ta 3aniky.

OK 2 «lHo3emHa MoBa ansi HayKoBOi AiAnbHOCTI. YacTnHa 2. HaykoBa KoOMyHikauis»

- onpautoBaHHS iHLLOMOBHOI aBTEHTUYHOI NPOMECINHO OPIEHTOBAHOI HAYKOBOI NiTepaTypu

- nigrotoBka 0O ayAUTOPHUX 3aHATb Ta BUKOHAHHS B iHOMBIAYaNIlbHOMY NOPSAAKY Brpas Pi3HOMo PiBHSA
CKNagHoCTI;

- BMKOHaHHS 3aBgaHb Ha nnatdopmi Sikorsky (Moodle abo Google classroom);

- nigroTtoBka HayKkoBOI CTaTTi (HaykoBoro pedepaTty) iHO3E€MHOK MOBO 3 TEMU AOCIiIKEHHS;

- MigroTtoBKa CTeHOOBOI 4OMOBIAI (MOCTEPY) 3a HAMMCAHOK HAYKOBO CTaTTEID;

- nigrotoeka 40 MOAYNbHOT KOHTPOSBHOI Ta 3ariky.

7. MoniTuka HaBYanbHOI AUCUUNNiHN (OCBITHLOrO KOMIMOHEHTA)

Oucumnnida «lHo3eMHa MoBa 45151 HayKOBOI AiSTbHOCTi» HOCUTb NPaKTUYHUI XapakTep, TOMY ychillHe
NPOXOOKEHHS Kypcy nepeabavae BiaBiayBaHHSA NPAKTUYHUX 3aHATb 3@ TeMaMu Ta BUKOHaHHS BigNOBIAHMX
00 HUX 3aBdaHb. Baroma 4actvHa penTuHry acrnipaHta dopMyeTbCs 3a YMOBM aKTUBHOI ydacTi y
NPaKTUYHMX 3aHATTSX, TOMY MPOMYCKM MPaKTUYHMX 3aHATb HE Aal0Tb MOXIMMBOCTI acnipaHTy oTpumaTu
MakcumarnbHi 6anun y cemecTpoBuin penTuHr. 3aranbHe OUiHIOBaHHA BiabyBaeTbCs 3a CXEMOKO Y3rogKeHOi
PENTUHIOBOI CUCTEMW OUiHIOBaHHSA. OudikyBaHi pe3ynbTaTu HaBYaHHS, KOHTPOSbHI 3aX04M Ta TEPMiHM
BMKOHAHHS OrOSIOLLYOTLCS HA NEePLUOMY 3aHATTI B CEMECTPI.

AxapgemiyHa fo6GpoYecHicTb

MoniTMka Ta npuUHUMNM akagemidHoi Ao06poyecHOCTi Bu3HayeHi y po3gini 3 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHoOro TexHiyHoro yHiBepcuteTy YKpaiHu «KWIBCbKM MOSIITEXHIYHUA [IHCTUTYT iMeHi Irops
Cikopcbkoroy. JeTtanbHiwe: https://kpi.ua/code

Hopmu eTnyHOI noBegiHKN

Hopmu eTnyHOT noBefdiHKM CTyOeHTiB i npauiBHMKIB BU3HayeHi y po3agini 2 Kogekcy 4ecTi
HauioHanbHOro TexHiyHoro yHisepcuteTy YKpaiHu «KWIBCbKUIA MNONITEXHIYHUIA IHCTUTYT iMeHi lrops
Cikopcbkoroy. JeTanbHiwe: https://kpi.ua/code



https://kpi.ua/code
https://kpi.ua/code

8. Buau KOHTPONIO Ta peMTUHIroBa CUCTEMa OLiHIOBaHHA pe3yfnbTaTiB HaBYaHHA

(PCO)

PCO 3a OK 1 «lHo3emHa MoBa Ansa HayKoBoI gianbHocTi. YacTuHa 1. Haykosi
DOCHNiaAXeHHA»

Pentunr acnipaHta 3 OK 1 «lHo3emHa MoBa Ans HaykoBoi AisnbHocTi. YactuHa 1. Haykosi
AOCnimpKeHHs» cknagaeTbcsa 3 6ani., WO BiH OTPUMYE 3a:

- BignoBigi Ha 15 NpakTYHMX 3aHATTAX (NepLUe | OCTaHHE 3aHATTSA HEe OLHIOTBCS);

- BMKOHaHHS aHaniTU4HOro ornsaay nirepatypu 3 TeMu SOCNIIKEHHS;

- Npes3eHTaLjlo 3a3Ha4YeHoro ornsaay y Burnagi 4onosiai;

- BMKOHaHHSI MOLYNbHOT KOHTPONLHOI Ta 3aniky.

BignoBigi Ha npakTMYHUX 3aHATTAX BKMOYaloTb B cebe: poboTy 3 Gas3oBow i 4OOATKOBOK
niTepaTypoto Ta Hag, HAYKOBUMU TEKCTaMU; PO3KPUTTHA PO3MOBHUX TEM (MOBIAOMIIEHb HAYKOBOTO 3MICTY);
npeseHTauilo orngay nitepatypu 3 TemMu JocnigpkeHHs. [lepenbavaeTbcs npakTuka B aygitoBaHHI,
rOBOPIHHI, YMTaHHI, NMCbMi Ta nepeknagai.

B pesynbTati MakcMmanbHuii cepeHii Barosuin 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATb X 5 6aniB = 75 6anis

AHanitnyuun ornag nitepatypu = 10 6anis

MpeseHTauia ornagy / gonosigb = 5 Ganis

MogynbHa koHTponbHa poboTta = 10 banis

BukoHaHHA aHaniTM4yHOro ornsiay nitepartypy 3 TeMu gocnimkeHHA. MeTta niarotoBku
aHaniTM4YHOro ornsay — BUCBITANTY UiNICHY KapTUHY NpobnemHol cutyauii (CTaH AOCTiAKEHHS BaXITMBUX
npobnem Tiel Yn iHWOIT ranysi 3HaHHA, IHPOPMAaLi0 NPO HAYKOBI LUKONW Ta Teopil, Nornsaan npoBigHUX
npeacTaBHUKIB Hayku) 3 OOOB'A3KOBUM BU3HAYEHHSM TPyAHOLWLB i nNpobnem po3BWUTKY ranysi Ta
BMCYHEHHSIM MPONO3MLIN LWOA0 MOXINBUX LLUNAXIB IX PO3B'SA3aHHS.

OcCHOBHI KpuTepii OLiHIOBaHHA aHaNITMYHOro ornsay nitepatypu (pedepaty):

1) CrtpykTypa (aKTyanbHiCTb TEMWU, NOCTAaHOBKA Npobrnemu, 3miCT nonepenHix AoCnigKeHb, OCHOBHI
BMCHOBKM, HasIBHICTb MPOTUPIY Yy HAYKOBIW niTepaTypi; Npono3uil Woao BUPILLEHHS O03HAYeHOol
npobnemn. Obecar — 5-6 cTopiHok, WwWpudT 14, Times New Roman).

2) nMubuHa Ta noBHOTA PO3KPUTTA TEMM, HASBHICTb KPUTUYHOI OUIHKA Ta BMNAcCHUX CyAXeHb
(opuriHanbHicTb poboTK — HE MeHLEe 75 %).

3) KinbkiCcTb BUKOPUCTaAHMX iIHLUOMOBHUX gxepen (MiHimym 8), odbopMneHHa untat, 6idniorpadii.

4) MoBHO-CTMNICTUYHA BIAMNOBIOHICTb (JIEKCMKA, BXXUBAHHS rpaMaTUYHUX CTPYKTYP TOLLO).

BukoHaHHs 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anie (BigmiHHO)

85% - 94% — 9-8,5 6anis (gyxe oobpe)
75% - 84% - 8-7,5 Ganie (gobpe)

60% - 74% — 7-6 6aniB (3a40BINIbHO)
MeHLe 60% — He3aaoBINbHO.

BukoHaHHA aHanitmyHoro ornagy nirepatypu (pedepaty) 3 Temu AOChifXeHHA € 060B‘A3K0BOKO
YMOBOIO [OMYCKY A0 3aniky.

Mpe3eHTauia aHaniTMMHOro ornaAy firtepaTtypuv 3 TeMu AOCHiAKEeHHS.

OCHOBHI KpuTepii OLiHIOBaHHS:

1) BignosigHicTb Temi, rMnMbuHa Ta NOBHOTA il PO3KPUTTSI.

2) 3B’sI3HICTb Ta NOTiYHICTb BUCMOBIOBAHHS.

3) MoBHO-CTUNICTMYHA Bi4MOBIQHICTE Ta NPaBUSBHICTb (NNEKCUKA, BXXMBAHHS rpaMaTuyHUX CTPYKTYP

TOLLO).

4) HAxictb opopmneHHsa npeseHTadii (B PowerPoint um iHWwin nporpami).

5) KowmyHikauis 3 ayautopieto.

BukoHaHHS 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BiAMIHHO)

75% - 90% — 4 6anu (oobpe)
60% - 74% — 3 6anu (3a4oBiNbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3adoBINbHO).

MoaynbHa KOHTponbHa pob6orTa:

1) AygitoBaHHsA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumarnbHa kinbkicTe 6aniB — 10 6anis, KOXHe MUTAHHA —
2 6anw.

2) PosymiHHa npountaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcumanbHa KinbkicTb 6anis — 30 6anis, koxHe
nuTaHHa — 3 6anu.




3)
4)

5)

MpakTuyHe 3acTtocyBaHHA MOBHUX 3HaHb (10 peyeHb). MakcumanbHa kinekicTe 6anis — 20 6anis,
KOXXKHE nuTaHHA — 2 6anu.

IMMCbMOBOrO 3aBAaHHS, METOIO SKOro € NepeBipka YMiHHSA n1ucaTth iIHO3EMHOK MOBOIO 3B’A3HUI Ta
NoriyHo 3aBepLlueHnn Tekct. MakcumanbHa KinbkicTb 6anis — 15 6anis.

oBOpiHHA: Geciga 3a TeMOK aKTyarnbHOCTI OOCNiMAXeHHs acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.

[nsa cnpolueHHs po3paxyHKy BBOAMMO koediuieHT 0,1. Taknm YmHOM, MakcumarbHa Kinbkicte 6anis
3a MOAYJbHY KOHTpOnbHY poboTy: 100 6anis x 0,1 = 10 Ganis.

LLIkana ouiHOBaHHA:

10-9,5 6anis (BiaMiHHO)

9-8,5 6aniB (oy>xe nobpe)

8-7,5 b6anis (gobpe)

7-6 6aniB (3ag0BINbLHO)

MeHwe 6 6anis (He3adoBINbLHO).

MepecknagaHHs pesynbTtatie MKP He nepenbadeHo.

Ha nepenoctanHbOMY 3aHSITTI TIPOBOIUTHCS MiJICYMKOBUH PO3paXyHOK PEUTHHIOBOT OI[IHKH, TOAAI0THCS Oann
3a OCTaHHI 3aHATTS Ta MPE3CHTAII0 OISy, 3a0X04yBajbHI 0aiu 3a TBOpYY poOOTY. AcmipaHTH, siKi HaOpaiu
HEOOX1/IHY KUTbKICTh 0aiiB (> 60 OasiB), MaroTh MOKIIUBOCT:

oTpUMaTK 3anikoBY OLiHKY (3anik) BigNOBIAHO A0 HAabpaHOro penTUHry (Tak 3BaHWU «aBToMaTt»). Y
TakoMy pasi 0O BiJOMOCTIi CEMECTPOBOrO KOHTPOS0 BHOCATLCS PENTUHrOBI 6ann Ta BignoBigHI
OLHKM;

BMKOHYBaTW 3anikoBy KOHTPONbHY po6oTy 3 MeTOK MiABULLEHHS OUiHKM. HAKWO ouiHKa 3a
KOHTPOJSIbHY pOoBOTYy Oinblue, HiXK 3@ PEWTMHIOM, acnipaHT OTPUMYE OLIHKY 3a pesynbTaTamu
3anikoBOI KOHTPONbHOI poboTW. AKLIO OuiHKa 3a KOHTPOSMbHY poBOTY MeHLla, 3aCTOCOBYETHCHA
xopcTtka PCO — nonepefgHin penTUHI CKacoBYETLCS, | acnipaHT OTPUMYE OLHKY 3 ypaxXyBaHHSM
pesynbTaTiB 3anikoBOi KOHTPOSIbHOT po6oTN.

AcniipaHTun, gki Habpanu NpoTAroM CEMECTPY PEWTUHI 3 HaB4vanbHOI AucumnniHu MeHwe 60 6anis,
3060B’A3aHi BUKOHYBaTK 3anikoBY KOHTPOSbHY poboTy.

3anikoBa KOHTPOJibHa poboTa:

1)
2)
3)

4)
5)

TecTtoBe 3aBaaHHA Ne 1 (Listening Comprehention). MakcnmaneHa kinbkicte 6anis — 10, KoxHe
nUTaHHA — 2 6anu.

TectoBe 3aBgaHHa Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehension). MakcumanbHa kinbkicte 6anis — 30,
KOXXHe nuTaHHa — 3 6anu.

TecTtoBe 3aBaaHHs Ne 4 (English in Use). MakcumanbHa kinbkicTe 6anis — 20, KOXKHE NMUTAHHA —
2 6anu.

TecTtoBe 3aBgaHHA Ne 5 (Writing). MakcumanbHa kinbkictb 6anis — 15.

TecTtoBe 3aBgaHHA Ne 6 (Speaking). MakcumarnbHa KinbKicTb 6anis — 25 (3apaxoByeTbCS BUCTYI-
npeseHTauis ornsiay nitepatypu Ta noro 06roBOpeHHs).

banu, oTpuMaHi 3a BUKOHaHHSA 3anikoBOi KOHTPOJSIbHOI po60TH, MiOCYMOBYHOTLCS, NEPEBOAATLCA OO0
OLiHKM Ta 3aHOCATbCS A0 BiAOMOCTi CEMECTPOBOIro KOHTPOIIHO.

PentnHrosi 6anun OuiHka
95...100 BigMiHHO
85...94 ayxe gobpe
75...84 nobpe
65...74 3a0BINIbHO
60...64 JOCTaTHBLO
meHLwe 60 He3a40BINIbHO

PCO 3a OK 2 «lHo3emMHa MoBa Ansa HayKoBoI gianbHoOcCTi. YacTuHa 2. HaykoBa
KOMYHiKaLisi»

PentuHr acnipaHta 3 OK 2 «lHozemHa moBa Ans HaykoBOi AisinbHOCTI. YacTuHa 2. HaykoBa
KOMYHiKauis» cknagaeTtbca 3 6anis, WO BiH OTpUMyeE 3a:

- Bignosigi Ha 15 NPaKTUYHUX 3aHATTAX Ta NIATOTOBKY [0 HUX;

- HanucaHHA CTaTTi 3a TeMOI JOCMiIMKEHHS (HaykoBU pedepar),

- Mpes3eHTauig nocTepy 3a MaTepianamu 3a3HayeHol CTaTTi (CTeHAoBa cecia Ha 16-My 3aHATTI)
- BUKOHaHHSA MOAYIbHOI KOHTPOSBLHOT Ta 3arniky.



BignoBigi Ha npakTMYHUX 3aHATTAX BKMOYaloTb B cebe: poboTy 3 6Gas3oBow i [OOATKOBO
niTepaTypolo Ta Haf, HayKOBUMW TEKCTaMU; PO3KPUTTA PO3MOBHUX TEM (MOBIAOMMAEHb HAYKOBOIO 3MICTY);
npeseHTauilo ornagy nitepatypu 3 Temu gocnigpkeHHda. MNepenbavaetbca npakTuka B ayaitoBaHHI,
rOBOPIHHI, YNTaHHI, NMCbMI Ta nepeknagi.

B pesynbTaTi MakcumanbHUn cepeHin sarosuii 6an gopisHioe 100 6anam:

15 3aHATL X 5 6aniB = 75 6anis

HaykoBa crattsa (HaykoBui pedpepat) = 10 6anis

CrteHpgoBa gonosigb = 5 banis

MoaynbHa koHTponbHa pobota = 10 6anis

HanucaHHs HayKOBOI cTaTTi (HaykoBoro pedeparty) 3a TeMOK AOCNiMKEHHA
MeTa HanucaHHs HayKOBOi CTaTTi iIHO3EMHOK MOBOI Yy MeXax KypCy— HaBYMTUCS nNucaTu CydacHy

BUAOAHHI.
OcCHOoBHI KpuTepil OLiHIOBaHHS:
1) CrtpykTypa Ta 3MmicT (3rigHo 3 bopmaTom obpaHoro Buay HaykoBoi cTatTi). OpuriHanbHiCTb po6oTK
— He MeHwe 85 %.
2) OdbopMneHHa (3rigHo 3 BuMOramm ¢axoBOro BWOAHHS, BK/HOYaOuM aHoTauili Ta ChmMcok
LUMTOBaHUX gxepen).
3) MoBHO-CTUNICTUYHA BIAMOBIAHICTE (BXMBaHHA TEPMIHIB, rpaMaTUYHUX CTPYKTYP, XapakTepHUX
AN1S HAYKOBOTO CTUMIO).
BukoHaHHs 95 % - 100% Bumor — 10-9,5 6anis (BiAMIHHO)
85% - 94% — 9-8,5 6anis (gyxe oobpe)
75% - 84% — 8-7,5 6anie (gobpe)
60% - 74% — 7-6 6aniB (3a40BiNIbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a4oBINbHO).
MigroToBKa HayKOBOI CTaTTi 3@ TEMOK AOCIAKEHHSA € 0O0B'A3KOBO YMOBO JOMNYCKY A0 3asiiky.

Mpe3eHTauia nocTepy (CTEHAOBOI AONOBIAI)

OcCHOBHI KpuTepii OLiHIOBaHHS:

1) BignosigHicTb TeMi, rMnMbuHa Ta NoBHOTA 1i PO3KPUTTA (Y CTPYKTYpPi AOMOBIAI MOBMHHI ByTN KOPOTKO
BUKIAdeHi MeTa Ta 3aBAaHHA [OCIHIIKEHHHA, maTepianM Ta MeToAM BUKOHAHHS, OTpUMaHi
pes3ynbTaTh Ta BUCHOBKU; Yac — 3-5 XBUMUH).

2) 3B’A3HICTb Ta NOriYHICTL BUCMOBIOBAHHS, apryMEHTOBAHICTb.

3) MoBHO-CTUAICTMYHA BiONOBIQHICTb Ta NPABUITLHICTL (JTEKCUKA, BXMBAHHSA rpaMaTuYHMX CTPYKTYP
TOLLO).

4) Akictb odopMieHHs nocTepy (NOriyHe ynopsigkyBaHHA, 4iTke 300pakeHHd, npvBabnmeui
ON3aiH).

5) KomyHikauia 3 ayguTopieto.

BukoHaHHs 90 % - 100% Bumor — 5 6anis (BiaMiHHO)

75% - 90% — 4 6anu (oobpe)
60% - 75% — 3 6anu (3agoBiNbHO)
MeHwe 60% — He 3apaxoBaHO (He3a4o0BINbHO)

MoagynbHa KOHTponbHa poboTa:

1) AygitoBaHHsA TekcTy (5 nuTaHb). MakcumanbHa kinbkicTb 6aniB — 10 6anis, KOXHE NMUTaHHA —
2 6anu.

2) Po3ymiHHg npountaHoro Tekcty (10 nutaHb). MakcrmanbHa kinbkicTb 6aniB — 30 6anis, KOXHe
nuTaHHsa — 3 6anw.

3) [lNpakTnyHe 3acTocyBaHHA MOBHUX 3HaHb (10 peyeHb). MakcumanbHa Kinbkicte 6anis — 20 6anis,
KOXXHe nuTaHHa — 2 6ann.

4) TlncbMOBOro 3aBAaHHs, METO SAKOTO € NepeBipKa YMiHHA nucaTy iHO3eMHOK MOBOIO 3B’A3HUI Ta
NorivyHoO 3aBepLueHun TekcT. MakcumarnbHa Kinbkicte 6anis — 15 6anis.

5) loBopiHHs: Geciga 3a TeMOK aKTyanbHOCTI AOCNiAXeHHs acnipaHTa. MakcumanbHa KinbKicTb
6anis — 25 6anis.

[nsa cnpolueHHs po3paxyHKy BBOAMMO koediuieHT 0,1. Taknm YmHOM, MakcumarbHa Kinbkicte 6anis

3a MoAyrnbHY KOHTponbHY poboty (MKP): 100 6anie x 0,1 = 10 6anis.

LLIkana ouiHtOBaHHA:

10-9,5 6anis (BigMiHHO)




9-8,5 6aniB (oy>xe nobpe)
8-7,5 b6anis (gobpe)
7-6 6anis (3a40BINbLHO)
MeHwe 6 6aniB (He3a4o0BINbLHO)
MepecknagaHHs pesynbtaTtiB MKP He nepeabayeHo.
Ha ocTaHHbOMY 3aHATTI NPOBOAUTHCHA MiACYMKOBUA PO3PaxyHOK PEUTUHIOBOI OLHKM, 0O4al0ThbCS
Ganu 3a ocTaHHi 3aHATTS, 3a0xo4dyBanbHi 6anu 3a TBop4y poboTy.
YMOBOK [0OMNyCcKy 4O 3arniky € BUKOHAHHA HayKOBOI CTaTTi (HaykoBoro pedgepaty), To6to 10 6anis.
BignoeigHo makcumanbHi 6an, sikuii MoXKHa oTpUMaTK Ha 3anikoBii poboTi cknagae — 90 6ani..

3anikoBa KOHTpoJibHa poboTa:

1) TectoBe 3aBaaHHs Ne 1 (Listening Comprehension). MakcumanbHa kinekicte 6anis — 10, KoxHe
nuTaHHA — 2 6anw.

2) TectoBe 3aBaaHHA Ne 2, Ne 3 (Reading Comprehention): Bignosigb Ha 10 nuTaHb 3a 3MiCTOM
TekcTy, obcar skoro 2200-2500 3HakiB. MakcumarnbHa KinbkicTe 6anis — 30, KOXXHE NUTaHHA —
3 banu.

3) TectoBe 3aBoaHHA Ne 4 (English in Use): MakcumanbHa kinbkicTb 6anis — 10, KOXHe nUTaHHA —
2 banu.

4) TectoBe 3aBgaHHsa Ne 5 (Writing): nMcbmoBa aHOTaList aHrMiMCbKOK MOBOK YKPaiHOMOBHOI CTaTTi
3 ranyasi JOCNiAXeHHs acnipaHTa 3 BU3Ha4YeHHAM 5-7 kntodoBumx criB; obcar aHoTauii — 200-250
cnie. MakcumanbHa Kinekicte 6anis — 10 6anis.

5) TectoBe 3aBgaHHA Ne 6 (Speaking): nmopiBHANbHWIA aHani3 rpadikis/giarpam. MakcumanbHa
KinbkicTb 6anis — 20 (MOHOMOriYHe MOBMEHHA acnipaHTa, pelTta Yacy — 6eciga 3 Buknagadyem).

Cyma 6aniB 3a 3anik nepeBoAMTLCS 0 OLiHKK 3a YHIBEPCUTETCBKOI LLKANOK A9 BUCTABEHHS X 40
BiJOMOCTi CEMECTPOBOro KOHTPOSIHO BiAMOBIAHO A0 Tabnuui:

PentnHrosi 6anun OuiHka
95...100 BiAMiHHO
85...94 ayxe gobpe
75...84 nobpe
65...74 3a10BifIbHO
60...64 [OCTaTHBLO
MeHLwe 60 He3adoBifNbHO
YMOBW JOMYCKY A0 3aniky He BUKOHaHI He gonyueHo




9. HopaTtkoBa iHthopmMauifa 3 gucumnnsiHm

3rigHo 3 «[lMopsgkom niarotoBkM 3000yBaYiB BMLLOT OCBITM CTyNeHsA AokTopa qinocodii Ta AokTopa
HayK y BULLMX HaBYarbHUX 3aknazax (HaykoBux yctaHoBax)» https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-
2016-%D0%BF#Tex t, acnipaHT, gkui MigTBEPAMB PiBEHb CBOrO 3HAHHS iHO3EeMHOI MOBW, 30KpeMa
aHrnincekoi, gincHum ceptudikatom Tectie TOEFL, a6o International English Language Testing System
(IELTS), abo cepTtucpikatom Cambridge English Language Assessment (CAE, CPE), Ha piBHi C1-C2
3aranbHOEBPONENCHKMX PpEKOMEHOALLI 3 MOBHOT OCBITU, Ma€ Npago:

— Ha 3apaxyBaHHsl BIignoBigHUX KpeauTiB, nepefbayeHnx OCBITHbO-HAYKOBOK MPOrpamoro

acnipaHTypu, K Takux, WO BUKOHAHI y NOBHOMY 00CA3i;

— Ha BUKOPUCTaHHA 06CAry HaBYaribHOrO HaBaHTaXeHHs, nepenbayeHoro Ana HabyTTa MOBHUX
KOMMeTEeHTHOCTEeN, Ana 3400yTTS iHWMX KOMMETEHTHOCTEM (32 MOroKEeHHsSIM 3 HayKOBWUM
KepiBHUKOM).

CepTudikaT NPOXOLKEHHS OUCTAHUIMHUX YN OHMAWH KYpCiB 3a BiAMOBIAHOK TEMATUKOK MOXYTb
OyTn 3apaxoBaHi 3a HasiIBHOCTI HeObXiAHOro AOKYMEHTanbHOro NiATBEPMXEHHS CTyAEHTa i pilleHHs
npegMeTHOI Komiciil. JeTanbHiwe: https://osvita.kpi.ua/node/179. Pe3ynbTaTtn 3apaxyroTbCs BignosigHoO 40
PENTUHIOBOI CUCTEMM OLIHIOBAHHSA AK MOTOYHUM KOHTPOSb B 00cA3i He Ginblie 15 GaniB 3a OCBITHIN
KOMIMOHEHT.

Po6ouyy nporpamy HaBYanbHOI gucuunniim (cunaodyc):

YknageHo:

poueHTkoto kadbeapn AMTC Ne1, k.nea.H. Maenenko O.B.
3aB. kadbegpu AMTC Ne2, g.nea.H. JlaBpuw HO.E.

3aB. kadpegpn AMI'C NeNe, a.neg.H. Cimkosoto 1.0.

YxBaneHo:

kacpegpoto AMTC Ne1 (npotokon Ne 11 Big 03.06.2024 p.)
kacpegpoto AMTC Ne2 (npoTtokon Ne 14 Big 29.05.2024 p.)
kacpbegpoto AMI'C Ne3 (npotokon Ne 12 Big 12.06.2024 p.)

MoroaxeHo:
MeTtoguuHoto pagoto Kl im. Iropsa Cikopcbkoro (npotokon Ne 8 Big 20.06.2024 p.)


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/261-2016-%D0%BF#Tex
https://osvita.kpi.ua/node/179

